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(submitted to the Council by the Commission)
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FOPLATATORY LW ORATDUN

1, 3By a Decision of 16 June 1975, the Council authorized the Cowmission vo ovpesn
negotiations with Malaysia . for 1ho conclusion of an agreezcnl on
irade in textile products.

2. In accordance with {lis Council Decision ard in consultsiion with the
Article 113 Committee, the Commission held megotiations with Malaysia
from 16 to 20 October 1976.

Following these negotiations, a draft Agrecment was drawn un and initialled by
the Heads of Delegation on 23 October 1975. The Commission has submitted to
the Council a rccommendation for a regulation concluding this Asrcement .

3. The draft Agreement provides in particular for voluntary restraint o be
applied by the Malaysian authorities, within agrced quantitative limits, to
exports of certain textile producis to “he Community, and supervision by the
Community to ensure that these limits are observed.

roposal for a
importation into

In order to enable this supervision Po Lo carried out, this p
the
titative limits.

regulation envisages the adopiion of arrangements making
the Community of the products in question subject to quanit

4. The initialled Agrecment naturally concerns only products originating in and
coming from Malaysia. The Malaysian authoritics therefore apply voluniary
restraint only in respeci of dircet exports to the Communiiy. Thus products
falling within the caicgories covered by the Asrcement and origirating in
Malaysia may be freely cxported 1o ithe Community via other third couniricse.
The Commurity can oppose indirect exporis ol this kind, since the Acrcement
only requires it to admit products origirating in and coming fron nataysia
which are accompanied by export liccnces complying with the provisions of the
Agreement. Since indirect imports of this kind run counter to the objective
of the agreement,; ithe import arrangements adopted by the Community must be
applied to prcducts originating in Mela¥s18 jrrospective of whore they come
from,

5. It is proposed that the Community's quantifztive limits be administered
according to the procedure for administering Community quantitative quotas
established by Regulation (EEC) No 1023/70, in particular Article 11 thercof.
Under this procedure, the Council must fix the criteria according to which the
quantitative limits will be allocated,

These allocation criteria are those which have guided the preliminary work carried
out within the Council with a view to the adoption of the decisions relating \
to the opening of bilateral negotiations under the Arrangement regarding
International Trade in Textiles. Allocation will therefore be based on these
criteria and in particular on the results of the work already undertaken.

lThis allocation will be the subject of a separate regulation to be adopted by
the Commission, likewise on the basis of Regulation No 1023/70.

%bocument $/304/1/76 (COMER 139, Rev. 1)
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6. The Agreoment ncgotiatcd provides for the automatic and immediate
acceptance by the Community outhoritics of importa subject to a ceiling
on production hy the imporier of an esxport licenca iraued by the

Malaysian authorities, certifying that the quanitiiiecs in cuestion have
been charged against the agrced ceiling. As regards administration by the
Community, this stipulation mcans that the llember States’ authorities are
obliged to grani impori licences, automaiically and immediately, on
production of a request accompanied by an export licence, provided that -
the agreed limits are observed. '

7. In order to erable the objcctives of the Agreement to be fulfilled as
soon as possible, the Commiscion proposes thot the Council adopt the
regulation the draft of which is annexed at the earliest possible date.
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PROPOSAL FOR A COUNCIL REGULAVION

concerning import arranzemenis for ceriain textile products
originating in Malaysia '

THE COUNCIL OF THE LUROPEAN COMMUNITILS,

Having regard to the Treaty estadlishing the Buropean Economic Community, and
in particular Article 113 thercof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whercas, in the context of the Arrangement regarding International Trade in
Textiles, the Europcan Economic Community and Malaysia .
negotiated an Agrcement on trade in textile products; whercas the Commission
has submiited to the Council a rocommendation for a Regulation concluding ihat

Agreement;

Whereas, for the purpose of applying the Arrcement which has been negotiated,
import arrangements for tho products in question should be adopted;

Whereas the Agreement requires the Communiiy to admit imports of ceriain textile
products within quantitative limiis, the obsorvance of which will be
guaranteed by an agreed system of bilateral checking;

Whereas, appropriate provisions applicable in the Communiiy should therefore be
adopted for the duration of the Agreement, including the criteria for the
allocation of the guantitative Limits agreed with Malaysia .

Whereas, because of the considerable disparities betiween the conditions
currently governing imporiz of the producis concerncd into the lember States

and because of the particular sensitivity of the Community®s textile industiry,
standardization of these import conditions can only be achieved progressively;
whereas the criterion to be adopted for the allocation of ithe Community
quantitative limits should therefore be the gradual adjustment of the quantities
admitted under current import conditions to market supply requirements;

Whereas steps should be taken to ensure that there is no evasion of the

obgectives of the Agreement by indirect imports of products originating in
Malaysia. -

~

Whereas the quantitative limits laid down in the Agreement apply to exports
from Malaysia and whereas the goods imported therefore should be charged
against the guantitative limit fixed forthe Periodin yhich these goods were
exported from Malaysia.
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Whereag for ceriain texiile productu, the Agrecucal providcs for a consultation
procedure enabling safeguard measures to be adopted where there is a real risk
of market disruptior; whereas, in accordance with this procedurec, Malaysia

has undertaken to apply volunicry restraint in respect of its exporis of certain
textile productis to certain NMember States; whercas the observance of these
quantitative limits will be guaranteced bJ an agreecd cystem of bilateral checking;

Thereas, to this end, quantitative limits should be {ixed for imporis of those
g ? ) q

products into the Member States in quesiion; and detailed rules should be laid
down for their administration by the MNember Siates;

whereas the Agreement provides that those producis which enter the Communitiy's custome
territory under inward procecssing or cther temporary 1mporuuu*on arrangesents and are
re~-exported therefrom in their original siate or after processing should not be
charged against the agreed quantitative limits;

Whereas, account being taken of the provisions of Article 12 of the Arrangement
regarding International Trade in Textiles, on which the abovementioned Agrecment
between the Europcan Economic Communiiy and Malaysia 1s based, this Agrecament
does not apply to textile producis of silk or of flax or ranmie,

Has ADOPTED THIS REGULATION
Article 1

1. Imports into ithe Community of the textilo producis listed in Annex 4,
originating in Malaysia and exported between 1 November 1975 e
and 31 December 1977, shall be subject to tho quantiitative restrictions agreod
between the Community and Malaysia and set out in that Annex.

2. These quantitative limits shall be allocaied among the Meaber States in
accordance with the procedure laid down in Council Regulation (EZC) No 1023/70
of 25 May 1970 esiablishing a common procedure for adminisiering quantiitative
quotas’, and in particular in Ariicle 11 thereof, in suck a way as io ensure the
expansion and orderly development of trade in textiles and to permit amounis to
be carried over or urought forward from one year %o znother.

However, the allocation shall be made on the basis of the impori volumes admitted
under the ccrndiiions currently applicd in the Member Siates and shall.provide

for annual rates of increase ihat are appreciably higher for those lMember Siaies
whose import volumes are relatively ihe lowest, in orier to align them gradually
with market supply requirements.

3+ The competent authorities of the lMember Staies concerned shall, within the
quontitative limits prescribed,automatically authorize ihe impori of the products
ref r“ed to in paragraph 1 1mmed1atelJ upon production by the imporier of the
origiral of the export licence issued Ly the relevant Malaysian guihorities and
coniuining the details set out in Annex C.

107 ¥ L 124, 8.6.1970, p.l.
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4. hutborized Ziuposis uhull bo charged aguinst the quantitative limits valid for
the period during which the producis were taken aboard in:Mataysia for
cxpori to tho Community.

5, Products whioch entor the Cormundly ' ouwatons deorpdtory widoer Lawadd
processing or oiher tomporary inporiation arriugcmenis and are re~cxported
therefrom in their original staie or alter processing shall not be ckarged
against the quaniitative limits referred <o in paragxrapn l.

trticle 2

1. Notwithstandéing paragraphs 2, 3 and 4, imporic into ihe Community of ihe
O o ? ! 7 ; : "

textile producis listed in Anrex D originating in Malaysia gnall not be

subject to quantitative resirictions.

2. In the Xexber States specified in Annex B, imporis of ihe texiile producis refer—

red to in p;;agraph 1 and exported from NMataysia between L November 1975 to 31

Decemdber 977 shall be subject to the quantitative limits stated in that Annex.

3. The quantitative limits referred to in Parazraph 2 may be modificd according
to the proccdure laid down by Regulation (EEC) Xo 102}/70, and in particular
Article 11 thereof.

4. Paragraphs 3, 4 and 5 of Article 1 shall apply to the quantiitaiive resiriciions
referred to in this Article.

ticle 3

Imporis into the Community of the textile products referred to below, origirnating
in Malaysia and acconpanicd by a certificate issued and endorzsed Ly the relevant
, Malaysianiauthoriticc? and containing the details sot out in Annex D, shall not
be subject to quantitative restrictions: -

(i) cotion kandloom fabrics of the cottage indusiry, containing not more than®
5% Yy weight of man-made fibres, being fabrics which are boih traditionally
of the kind woven on handlooms and actually wovea on a loom for which the
motive power is provided entirely by the operators (that is where the ihree
primary moveuenis of weaving, namely shedding, picking and beating, are
induced by hand or foot and no other source of power is used);

(ii) goods made up by the cottage industry from such handloom fabrics;

(1) Ministry of Trade and Industry, Malaysia
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ii1) traditional Malaysian folklore handicraft textiles products,
including handicraft batik products (1), cut, sewn or otherwise
fabricated by hand in cottages which are units of the cottage
industry.

Article &

——— s o i o s St Gt

This Regulation shall enter into force on the third day following
its publication in the 0fficial Journal of the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable
in all Member States.

Done at Brussels, For the Council
The President

(1) Handicraft batik is produced by a traditional batik process by which
colours and shades are introduced to a bleached or white fabric. The
The process is carried out manually in three stages namely :

(a) waxing (application of wax by hand to the fabric)

(b) dyeing/painting (application of colour either by the traditional
cottage method of dyeing or. by hand painting)

(c) de-waxing (boiling the fabric to remove the wax)

The three stages of the process are repeated on the fabric for each
of the colours or shades in the resulting design.
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S"ESEEQSF}T“"EEF """"""" f““ﬁiﬁé)‘(E”EB&é""r ! Quantities (1.000 units)

I I heading I Description TR R
b No ! (1976) 1.11.1975> to 1977

L ___________ } ________________ }. _______________________________________________________________ L§l:l§;12Zé _______ L
i 1 i A :

i f i

i ] i !

i 1 t 2x 61.03 I Men's and boys' under garments, including H

E. 5 collars, shirts fronts and cuffs: 4-328 3.932

] |

E E 61.03-11;15;ex19 L= Shirts, other than of silk or noil or

! ! i or other waste silk or of flax or ramie

i ;

i :

| :

1 é i

| I L e e e e e e e e et s e e e Ty o S n Bt i o ot A e T Bt 1 e % o 8 et o o i e Y A S G T G o e T e T o S i Sk et b e S o e e e i e s e e o e et e o e b o 2 . ————
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ANNEX B

L o e e e e e e B e e o e e e -
Vcate- | ccCT ! o ! vember | . lQuantities ]
tcory | hezding MIMEXE Code Description =State Units - *1-33—7§-;S—--‘";-"-“;*—
i ' .
. - RSN S 1. S L AR — 510206 of 70T
1 i .
E 2 :SS.C9 55.09 - all codes [Other woven fabrics of cotton }quqc% 1.000kg 466 424
nited-
i .
i Kingdom 1.000kg 1.341 (a) | 1.219 (b
| 56.07 Woven fabrics of man-made fibres (discon-
. tinuous or waste):
56.07-01 to 36 A. - of synthetic, textile fibres
-------- e ittty Sttt of which B Sttt S
2 2 )ex 55.09 Other woven febrics of cotton : } France 1.000 kg 140 127
. 55.09-03;04;05;51; | - Other than unbleached and bleached ig?‘tgdm' 1.000 kg 263 239
] d 52;53;54;55;56;57; ngao
59;61;63,;66;65;66;
67;69;ex71;31;82;
83,;84;86,;87,;92,;93;
! ! 97
it 56.07 Woven fabrics of man-made fibres (discon-
! tinuous or waste):
! ! lex A. of synthetic textile fibres:
J 56.07-ex01;ex03; - other than unbleached and bleached
! 05,07;08;13;14;16;
! 18;21;23;26;27;28;
! 33;34;36
L e — }- ______________________________ e e e e e i e e e e e 1t e e et B e . T e o e o e o o S e m————— e, ——————] s e e e e e e e e e e U

(a) 'lith a maximum of 875 tons for products falling under one or other of positions 55.09 and 56.07 A
(b) With a maximum of 795 tons for products falling under one or other of positions 55.09 and 56.07 A.
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MIMEXE Code
(1976

60.05-01,22;23;
2L:25;ex 29:31;
32;33;34;ex 39

61.01-61,;63;65;
67;ex 69

61.02~ex 91;ex 93
exx95;ex 96;ex 98;
ex 99

4

e e et e e St e e e

QUANTITATIVE LIMITS REFERRED TO IN ARTICLE 2

ANMEX B

- s et e o i e o St e Gt (s ey S B i e A o S et St e e S Pt et P e e

s e e s s = S et = e e T Sk ) o S e o s o, o e it 8 e Tt Bt S e e P O S

OQuter garments and other articles,
knitted or crocheted, not elastic or
rubberized :

Ex A.0uter garments and clothing ac-

cessories @ )
_ Jerseys and pullovers, slipovers,

twinsets cardigans, bzd jackets
and jumgers, other than of silk

e o e o s et

or noil or othar waste silk of

of flax or ramie

Men's and boys outer garments :

- Trousers (including jeans), breeches
and the like, other than of silk or
noil or other waste silk or of
flax or ramie

Women's, girls' and infants' outer
garments :

ex B. Other than babies' garments :

- Trousers (including jeans),
shorts and the like, other
than of silk or noil or other
waste silk or of flax or ramie

e ot e e e e e o e e S0 Bt i A e Tt et g P e e G S S A e G S S Sk it bt e e R e

Member
State

- Benelux
France

Bene lux
France

pieces
pieces

233.333
583.333

—— et = e e o e o

740.833
583.333

212.000
530.000

673.100
530.000
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ANNEX C

Doetails referred to in Article 1(3)

The export licences issued by the . . Ministry-of Trade and Industry. for the
productscovered by this Rezulation shall specify or contain:

1. the destination, and in particular tho MNomber State for which
the goods are intended;

2. the serial number;
3. the name and address of {the imporier;
4., the name and address of the exporter;

Se the net weight, in kilograms or tounes, and the value of the
products covered by the licence;

6. the category against which the product has been charged by the
Malaysian ' authorities and the description of the product;

7. a certificate to the effect that tho quantity in question has
been charged against the Member State of destination®s share of
the agreed ceiling for exports to the Community, or, where
appropriate, thai the quantiiy is intended for immediate re-export,
or for re-export after processing, from the Community;

8. the year when the products were exported, that is when they
"were taken aboard in Malaysia for export to the Community.
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ANTEY D

Cortification mofarred 4o in Avtialae 3

.
The certificate issued by the rolovant Malaysian authorities for the
products roferred to in Article 3 of this Regulaviom shall contain:

The following heading:

"Certificate in respect of cotton handloom fabrics and products thoreof™
Name and address of manufaciurcr.
Name and address of exporter,
Name.and address of iamportor within the Community.
Description of goods.
Quantity (in tonnes or items).
Name of vessel or flight number.
Port or airport of destination.
The following cextification:
"This is to certify that the above shipment consists of:

(i) cotton hagdloom fabrics(as defined in Article4,?1 (i) of the
Agreement”) containing not more than 5% by weight of man-made °
fibres, or

(ii) goods made up by the cottage industry from coiton handlo
fabrics (as defined in Article 4.1 (i) of the Agreement “’, or

(iii) +traditionalMalaysian roixloro handicrafi textile products
cut, socwn or otherwise fabricated by hand in cottages which
are units of the cottage industry.

Singed ssscecessevscsvssssesens’

(1) Ministry of Trade and Industry at :
-~ Koala Lumpur (principal office)
- Penang, Gohorbru, Kota Kenia, nota paru, Riiawalu, Kuching (subsidiaries

2The conditi . .
Regulatiéh}ons referred to gre those set out in Article 3 of this
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